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DIT DE 8CHBIFT. 

' • ' - Broederliaat. 
Kiet gelijk Kaïn, die uit den booze was, 

en zijn broeder doodsloeg; en om wat oor
zaak sloeg hij hem dood? Opdat zijne wer
ken boos waren; en die van zjjn broeder 
rechtvaardig. 1 Joh. 3:12. 

Ontzettend voorbeeld van het tegengestelde der 
broederliefde. 

Over die broederliefde heeft de apostel gespro
ken in het voorafgaande. „Want dit is de verkon
diging, die gij van den beginne gehoord hebt, dat 
wij elkander zouden liefhebben." En om nu de 
heilig© roeping dezer broederliefde te ernstiger zijn 
lezers op het hart te binden, doet hij hun het tegen
gestelde daarvan zien; — de broederhaat, gelijk 
deze in Kaïns doodslag zich tot huiveringwekkende 
volkomenheid ontwikkelt. 

Kaïn, — hoe treffend toont de Schrift in hem 
de doortrekking der lijn van den haat. Die lijn 
wordt naar voren doorgetrokken, en naar achteren. 

Kaar voren. 
Want Kaïns haat loopt uit in doodslag; en wel, 

doodslag in zijn Kchiikkeüjksten vorm, — broeder
moord. 

En naar achteren wordt de doortrekking van 
die lijn getoond; — immers blijkt de haat van 
Kaïn hieruit voort te komen, dat deze mensch 
„uit den booze was". 

Het is op dat laatste, dat de apostel allen na
druk legt. Kaïn behoefde om geen enkele natuur
lijke oorzaak zijn broeder te haten. Hij behoefde 
hem niet te benijden om den rijkdom van zijn 
vee, want Kaïn zelf kon de vruchtbaarste akkers 
kiezen; ook niet oni de liefde zijner ouders, want 
Kaïn was de trots van zijne moeder. Neen., de 
lijn van den haat loopt verder teriig, er ontspringt 
uit donkerder achtergrond; — Kaïn was „uit den 
booze". Het is ,,de menschenmoorder van den be-
girme", aan wien hij zijn hart gegeven had. De 
wortelen van zijn haat liggen bij den boom der 
kennis, waar God vijandschap gezet had tusschen 
sla.ngenzaad en vrouwenzaad. 

En daarom gaat de haat van Kaïn niet uit naar 
de natuurlijke zijde van zijn broeder, maar naar 
de geestelijke. Hij haat hem, omdat Absls werken 
„rechtvaardig" waren. Overeenkomstig den boozen 
Avorlel waaruit hij leeft, is het de godsvrucht van 
Abel, die hem tot ergernis en grimmigheid verwekt. 
Kaïn zou alles van Abel kunnen verdragen, maar 
hij moet niét godvreezend zijn, hij moet geene 
„rechtvaardige werken" doen. Wieüicht is aan 'Kaïn 
zélven aanvankelijk niet duidelijk geweest, dat het 
dat was, hetgeen hem in zijn broeder hinderde. 
Hij heeft wellicht, — zooals het dikwijls gaat, — 
eerst op allerlei andere dingen in Abel gelet; maar 
de Satan heeft Kaïn onweerstaanbaar verder ge
voerd; hij heeft zijn haat geconcentreerd op de 
godsvrucht van Abel; en ten slotte treedt de 
haat ten volle naar buiten bij het offer. Het is, 
blijkens hel, verhaal, het door God aangenomen 
offer van Abel, dat de vlam van Kaïns haat doet 
uitslaan; en die vlam blijkt daarin eene vlam der 
hél te zijn, ontstoken en aangeblazen door den 
duivel. 

* 

Hoe staat Kaïn hier voor ons, als het klassieke 
beeld van d-en, feilen-, haat, di§n het rijk der duis
ternis toedraagt aan de kinderen des lichts. Niet 
ten onrechte _laat de apostel op deze vermelding 
van Kaïn volgen: „Verwondert u niet, mijne broe
ders! zoo u de wereld haat!" 

De sfeer, waarin de wereld tegenover het Ko
ninkrijk Gods staat, is de sfeer van- haat en vij
andschap. Dat is niet in eiken wereldling even 
bewust, even willend en' wetend. Er is, naar het 
karakter en de omstandigheden der menschen, 
velerlei verscheidenheid. Er zijn ook niet altijd 
gelegenheden, waarin deze haat zich kan uiten. 
Maar in wien het .wél altijd bewust, altijd willend 
is, — dat is de booze, wiens geest in de wereld 
werkt. En gelijk hij op Abel toelegde, om den Chris
tus in hem en daarmede den dienst Gods te dooden, 
zoo spant nóg de wereld haar pijl vair haat en 
vijandschap tegen het leven dat uit God is. V'éél 
kan de wereld verdragen; maar niet de openbaring 
van den dienst des Heeren, het Hem welgevallige 
offer; dan ontbrandt immer nog de ergernis. 

De gemeente van Christus mag gewaarschuwd 
zijn. 

Gewaarschuwd naar buiten, naar den kant der 
wereld. Gewaarschuwd ook naar binnen, voor zich-
zelve. 

Want het is er verre van, dat zij van alle over
blijfselen uit het rijk der duisternis zou gezuiverd 
zijn; dat alle hatelijkheid en bitterheid uit haar 
zou zijn geweerd. 

Kaïn is niet als openbare goddelooze en hater 
van den dienst Gods iaegónnen, Kaïn was een zoon 
van het huis; hij was Abels broeder. Ook hij 
stond aan het altaar. Ook tot hem sprak de Heere. 
De haat, de duivelsche 'haat brak uit in bet geloo-
vig gezin onzer eerste voorouders, in de kerk van 
die dagen. 

Hot zegt der gemeente, dat zij ook op haar 
eigen leven hebbe toe te zien; het zegt elk onzer 
peisoonlijk, dat wij de uitgangen van ons eigen 
lia.rt hebben te bewaken. De muur der gemeente 
beveiligt ons niet voor Satan. Wij kunnen in de 
kerk des Heeren leven, en evenwel „uit den booze" 
zijn. En de gevallen zijn' aan te wijzen, dat in 
godsdienstige kringen, in godsdienstige gezinnen de 
haat opgewekt wordt, wanneer aan een der leden 
genade bewezen wordt, en deze in oprechtheid 
den Heere gaat vreezen en zijn offer gaat brengen. 
De oudste zoon in de gelijkenis was heel gods
dienstig en heel gehoorzaam; maar als zijn broeder 
den gouden ring der genade 'krijgt, dan komt de 
haat boven. De blindgeborene .werd overal geduld 
in Jeruzalem; men was vriendelijk voor hem; doch 
als Jezus hem de oogeir geopend heeft en hij 
zijn waarachtig offer aan God gaat brengen, dan 
wordt hij door de farizeeën uitgeworpen; dan wordt 
hij een vreemde in zijn ouderlijk huis; het is alsof 
zijne ouders maar liever gewild hadden, dat hij 
blind gebleven was. 

De genade en de dienst van God — het offer — 
zal altijd de vijandschap opwekken van wat niet 
herboren is. 

Wij mogen onszelven wel eens onderzoeken, hoe 
ons hart staat tegenover de genade, die aan anderen 
bewezen wordt, tegenover het offer, dat onze broe
der brengt. Hier ligt óók een kenmerk des gees
telijken levens. 

Maar voorts, — onder welk een waarschuwend 
licht komt hier te staan allerlei hatelijkheid en 
bitterheid, wrevel en tegenzin, gelijk deze verschijn
selen, helaas, nog zoo menigmaal in de gemeente 
des Heeren voorkomen. Wat zijn er nog vele ste
kelige woorden, booze blikken, nijdige gedachten. 

Men zij op zijne hoede. 
Het zijn, ook bij de beste Christenen, de over-

blijiselen van den Kaïnsgeest. 
Laat ieder onzer, zoo hij deze dingen bij zich-

zelven bemerkt, de lijn eens doortrekken, naar 
voren en naar achteren. 

Naar voren, — in broedermoord. 
En naar achteren, — in den duivel. 
Dan zal heilzame vrees over ons komen, en 

zullen wij met ons van nature hatelijk hart schui
len bij de almachtige genade Gods, opdat Hij ons 
beware van den booze. , 

U. V. A. 

KERKELIJK LEVEN. 

Reformatie In de prediicing. 

VDI. 

Het resultaat van onze enquête. VI. 

Gelijk we zeiden, wordt veelvuldig de klacht ver
nomen, dat de prediking zich te zeer richt tot hen, 
die veel geestelijke ervaring hebben en te weinig 
den nood van de jeugdigen in het oog vat. 

Deze klacht komt niet alleen van jongeren, maar 
het meest van ouderen. 

Wij lichten dit uit het begin van een hviet: 

„Naar mijn bescheidon meening is een van de groot
ste gebreken van de hedendaagsche prediking te wei
nig contact met het hart van de jonge menschen. 
Ongetwijfeld ligt een groot deel der schuld bij de 
laatsten zelf, maar of zij nu zooveel slechter zijn 
dan vorige geslachten waag ik te betwijfelen en daar
om zal m.i, de prediking zelf meer rekening met hen 
dienen te houden." 

Een ,.jongere" schrijft:-

„Naar aanleiding van Uw desbetreffend artikel, 
ben ik zoo vrij als „jongere" op te merken, dat m.i. 
helaas zeer weinig „jeugdpreeken" (d.w.z. voor per
sonen tot ^fc 35 jaar) worden gehouden in verschil
lende plaatsen waar ik was." 

Een ander: 

„Vooraf wil ik U dan bekend maken, dat ik 30 
jaar oud ben en geen groot© ingrijpende teleurstel
lingen in het leven heb ondervonden, b.v. sterfgevallen 
van Ouders, vrouw, kinderen, broeders of zusters 
heb ik niet en gelukkig niet medegemaakt, 'k Schrijf 
dit niet omdat ik daardoor ongevoeliger zou zijn 
voor anderer leed, zooals men soms meent hieruit 
te kunnen afleiden. Natuurlijk heb ik wel teleurstel
lingen geldend en wel in dezen zin, dat God mij 
liet zien, dal ik onmachtig was in mijzelf en alleen 
diep afhankelijk van Hem. Zoo zijn die teurstellingen 
zegeningen geworden, zonder dat kloven bleven be
staan of noodwendige gevolgen het leven voortdurend 
verduisterden." 

En nu meent hij, dat de prediking vooral van 
oudere predikanten te uitsluitend van de ondersteb 
ling uitgaat, dat al hun hoorders een leven van 
uiterlijk lijden achter zich hebben. Wat hij wenscht 
is dit: 

• „En om nu kort te zijn. Wanneer ik onder 't Woord 
zit, heb ik graag, dat ik leeren mag ook. Dat het 
niet alleen bekende klanken, teksten of versjes zijn, 
die ik hoor, maar nieuwe dingen ook, waarin uit
komen Gods heerlijkheid, macht en kracht. Onbekend'e 
teksten ol geschiedenissen hebben dan ook groote 
aantrekkelijkheid voor mij. Ik houd en^an, dat de 
prediking zich richt op de geestelijke stroomingen 
van onzen tijd. In dien zin dus van het volle leven. 
Ook kan ik de geesten leeren kennen, die niet uit 
God zijn en de toepassing wordt deze „bij Chris
tus is de volle wijsheid" en daarom geloof en aanbid 
ik Hem. En nu gevoel ik wel: ik was zeer eenzijdig 
in mijn wenschen en beoordeelen. Maar toch geloof 
ik, dat iemand die waarlijk leed kent van teleur, 
stellingen in 't leven, maar vooral vanwege zijn zon
den, zich meer zal kunnen troosten, wanneer hij 
ziet uit de Schrift de macht van Christus en van 
den Geest Gods, oofc en vooral gezien in de leekenen 
van onzen tijd, dan wanneer hij hoort van week 
tot ^week dezelfde klanken in anderen vorm slechts 
gegoten," 

Hij gelooft echter ook, dat er gaandeweg veran
dering in de prediking komt, waarvoor hij zeer 
dankbaar is. 

Iemand die opzettelijk verklaart geen voorstander 
te zijn van jeugddiensten klaagt en vraagt: 

„De jeugd met zijn eigen nooden en behoeften 
krijgt zoo weinig, dat de vraag bij mij opkomt: staan 
de ouderen, de predikers dan zoover af van de jeugd 
en haar moeiten en vragen, vragen, die zoO' bang 
op haar kunnen aanstormen? En het leven met zijn 
geesteswerkingen en allerlei stroomingen, die hen zoo 

- beroeren en zoo weinig door de prediking belicht 
worden." 

Een broeder ouderling met een langen staat van 
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dienst wenscht vooral met het oog op de jeug
digen meer warmte ia de prediking. Veel in
zenders hameren op ditzelfde aambeeld. 

ïwee deelnemers, die één van hart en één van 
zin zijn, wat hieruit blijkt, dat zij één van brief 
zijn, roemen de voortreffelijkheid van de Gerefor
meerde prediking. Zij voegen er echter aan toe: 

,,Slechts één ding bedroeft onS zeer; dat n.l. door 
de prediking zoo buitengemeen weinig de aandacht 
wordt geschonken (de goeden niet te na te spreken!) 
aan de jeugdigen van jaren. Men is O'.i. zoo weinig 
onder den vollen indruk van wat nu wordt ver
staan onder de verscheidenheid van hoorders.... En 
dit betreft niet alleen de zgn. „rijpere jeugd", maar 
misschien nog wel meer de kinderen onder de 16 a 17 
jaar. Hoe vaak gebeurt het niet, dat onze kleinen 
thuiskomen en zeggen: „Moe, ik begrijp^ niks van 
die dom.iné, allemaal vreemde woorden." 

Ook nu deden wij weer slechts een greep. 
Aan bepordeeling en verdere beschouwing zijn 

WO nog niet toe. 
Wel willen wij vast de opmerking maken, dat 

men hier voor een moeilijk probleem staat. 
Met enkele passages in te lasschen voor jonge 

menschen zijn we er niet. 
Eenige korrespondenten uiten zelfs de wensche-

lijkheid, dat de jonge menschen zoo min mogelijk 
afzonderlijk worden toegesproken, maar dat de pre
diking zóó worde ingericht, dat èn de ouderen, én 
de jongeren tegelijk in de gedachte verkeeren, dat 
heel de preek speciaal voor hen was bestemd. 

Hoe daaraan te voldoen".' 

In de Donaulanden. 

IX. 
Debreczin. I. 

Al spoedig nadat de trein Budapest heeft ver
laten, verandert het landschap. 

De heuvelrijen verdwijnen. 
Eindeloos strekt de vruchtbare Hongaarsche laag-

vlakte zich uit. 
In sommige deelen; waar waterslingers de vlakte 

lircken, kan men wanen, in Holland te 'zijn. 
De reis naar Debreczin, ofschoon die een uur of 

vijf duurt, viel mij zeer kort, wat niemand verwon-
der(!n kan, als ik mededeel, dat prof. Sebestyén 
mij daarheen vergezelde. 

Een uitstekende gelegenheid om eens rustig te 
praten over de Hongaarsche toestanden. Veel heb 
ik op dien schoonen namiddag geleerd. En de in
druk werd bij mij verdiept, dat er voor den trou
wen Calvinist in Hongarije een zwaar, maar heer
lijk arbeidsveld ligt. 

Allerhartelijkst werden we ontvangen door prof. 
D. Dr K. Kallay, dien ik reeds in Budapest had 
leeren kennen. Hij woont n.l. in Budapest, maar 
geeft te Debreczin college. Hij is Oud-testamenticus 
van professie. Wel was hij nog niet aan de. Univer
siteit verbonden, maar zijn benoeming werd toch 
in dit jaar verwacht. Op dit oogenblik is zij mis
schien reeds afgekomen. 

Prof. Kallay heeft indertijd te Utrecht gestudeerd. 
Zijn ijveren voor de Kinderactie bracht hem eenige 
malen in Holland. Op verscheiden plaatsea in ons 
land trad hij op. Wieinigen spreken onze taal zoo 
vloeiend als hij. 

Hij heeft er niet weinig toe bijgedragen, dat mijn 
verblijf in Debreczin thans nog de aangenaamste 
gedachten bij mij oproept. Zijn vele attenties zul
len mij steeds tot dankbaarheid stemmen. En onze 
konversatie wekte in mij het vertrouwen, dat hij 
zich steeds meer als een kampioen voor het zuivere 
Calvinisme in Hongarije oatwikkelen zal. 

Een onzer eerste bezoeken gold bisschop B,al-
thasar, die den wensch had te kennen gegeven, 
ons nog te ontmoeten vóór hij afreisde. Hij had er 
zijn vertrek naar zijn landgoed om uitgesteld. Hem 
Av'achtte een' drukke tijd. Immers moest hij de 
groote Synode praesideeren, die slechts eenmaal 
in de tien jaren wordt gehouden. Vanzelf is hier
aan een ingespannen voorbereiding verbonden. Te 
Debreczin laten de bisschoppelijke beslommeringen 
hem weinig rust. Vandaar, dat hij naar afgelegener 
oord trok om ongestoord te kunnen arbeiden. 

Bisschop Balthasar is een imponeerende figuur. 
Van de drie bisschoppen, met wie ik kennis maakte, 
vertoont hij in zijn uiterlijk wel de meeste overeen
komst met de voorstelling, welke wij ons gewoonlijk 
van zulk een functionaris scheppen. Alles aan hem 
is beheerschf. Waardigheid is hem aangeboren. De 
intelligente donkere oogen verraden den taktikus. 

Inderdaad is hij een man van grooten invloed. 
Niet alleen op kerkelijk, maar ook op politiek ge
bied. Moeilijke jaren liggen achter hem. Hij had 
zich steeds in tegenstelling met het gros der Gere
formeerden in Hongarije een warm vriend van de 
Joden betoond. Tijdens het communistisch schrik
bewind echter werd hij voor die vriendschap bit
ter beloond. Communisten en Joden maakten ge-
meene zaak. En wat men niet verwachten zou — 
hij werd als gijzelaar in de gevangenis gesloten. Na 
dien tijd is zijn houding tegenover de Joden wel 
wat gewijzigd, hoewel hij een te berekenende na
tuur is om er veel van te laten blijken. 

Het kan het eerste oogenblik vreemd amdoen te 
hooren, dat hij de liberale beginselen is toegedaan. 
Maar men vergete niet, dat „liberaal" daar niet 
dezelfde beteekenis heeft als hier. Men kan het Hon
gaarsche liberalisme nog het best vergelijken met 

het Engelsche, of om nog nauwkeuriger te zijn: 
het Hongaarsche hberalisme is geen eenheid. Er 
is meer dan één type van liberalen. Er zijn er, die 
wel degelijk de beginselen van de Fransche revo
lutie huldigen. Maar er zijn er ook, die zich daar
van wisten vrij te houden. Tot de laatsten behoort 
bisschop Balthasar. Zijn Hefde voor Engeland biedt 
daar eenige verklaring voor. Hij heeft in Engeland 
zijn studiën voltooid en vertoefde er meermalen. Als 
hij zich van een vreemde faal moet bedienen, 
spreekt hij bij voorkeur Engelsch. Ook in zijn fa
milie schijnt dit het geval te zijn. Ook zijn schoon
zoon, Ds Kolosvary Kiss, die de honneurs van zijn 
schoonvader waarnam, en mij aan zijn disch nood
de, beweegt zich het gemakkelijkst in de Angelsak
sische taal. En zij zijn geen uitzonderingen. Bijna 
alle vooraanstaande personen hebben voor korter 
of langer tijd in het buitenland vertoefd en daar 
een yoornaam deel van hun vorming ontvangen. En 
niet weinigen hebben hun studentenjaren in Enge
land doorgebracht. Dat zóó de geest van Gladstone 
ook in Hongarije eenigermate nawerkt, behoeft niet 
te verwonderen. Een Calvinistische politiek zal dan 
ook voor een niet gering deel haar aanhangers, moe
ten betrekken uit de tegenwoordige Hongaarsche 
liberalen. Het is te hopen, dat het daartoe komt. 
Want zelfs de beste nuance van het Hongaarsche 
liberalisme kan geen principiëele politiek voeren. 

Naar konfessioneele maatstaf houdt bisschop Bal
thasar heel sterk naar rechts. Hij wordt door velen 
dan ook ondeï de ,,strengere" Calvinisten gerekend. 
In hoever hij op de hoogte is van het herleefde 
Calvinisme onder ons, weet ik niet. Kon naawere 
aansluiting met hem worden verkregen en schaarde 
hij zich openlijk aan de zijde van hen, die op een 
nieuwe reformatie aansturen, zoo zou dit ongetwij
feld een belangrijke winst voor die beweging be-
teekenen. 

.\an de vriendelijke bemiddeling van bisschop 
Balthasar danken we pok de foto's in dit en het 
volgend artikel. 

Op bovenstaande foto ziet men links van de kerk 
eenige huizenblokken. 

Het derde is het huis van den bisschop. 
Beneden zijn dé bisschoppelijke kantoren geves

tigd. Een bisschop is overladen met administratief 
wej-k. Maar daarover hoop ik later nog wel iets 
te schrijven. 

Eén van die kantoorlokalen doet des Zondags 
ook dienst als konsistorie. Van hieruit steken .de 
ambtsdragers in toga de straat over om zich naar 
de kerk te begeven. Naar ik meen heb ik reeds 
verteld, dat iedere bisschop een eigen gemeente 
en eigen kerk heeft. Hij is daaraan als gewoon pre
dikant verbonden. 

De bovenverdiepingen bevatten de eigenlijke 
woonvertrekken. 

Van een paleis, gelijk bij de Roomsche bisschop
pen, kan men alzoo niet spreken. 

Ook de levenswijze is veel soberder. 
Van een soort bisschoppelijk hof is er geen 

sprake. 
Ik zeg dat natuurlijk niet, om de inrichting van 

de Hongaarsche Gereformeerde Kerk te verdedigen. 
Maar zij is toch niet zoo hiërarchisch, als men 

door den schijn misleid misschien zou oordeelen. 

-^ Een record. 
Door den „Stated Clerk", Dr H. Beets, werden 

ons de Acta van de Synode der Christelijke Gere
formeerde Kerk in Amerika, welke dezen zomer 
werd gehouden toegezonden, waarvoor onzen vrien-
delijken dank. 

De Synode sloot 29 Juni. 
Iets over de helft van Augustus waren de Acta 

reeds in ons bezit. 
Rekenen we 14 dagen voor de verzending naar 

hier, dan wijst een eenvoudige rekensom uit, dat 
in ruim een maand deze Acta werden opgesteld 
en gedrukt. 

Wij weten niet, of het ia onze zusterkerk aan de 
overzijde van den oceaan reeds eer is voorge
komen, dat de Acta met zulk eea spoed werden 
afgeleverd. 

Niet onmogelijk hebben we hier met een record 
te doen. 

In elk geval lijkt dat in onze oogen zoo. 
Als vanzelf maken we een vergelijking met wat 

wij'hier gewoon zijn. 
En dan staan we niet weiaig versteld. 
Want niet vergeten mag worden, dat deze Sy

node voor Amerika extra lang duurde. 
Bijna drie weken. 

Van Synodes ten' onzëiit; die veel spoediger af-
geloopea waren, verschenen de Acta eerst veel 
later. 

^'anwaar dat verschil? 
Over den ijver onzer synodale scribae hebben 

wij zeker niet te klagen. 
Daardoor kan dat groote verschil niet worden 

veroorzaakt. > 
Het moet in iets anders worden gezocht. 
Ook kan het niet hieraan liggen, dat de zaken, 

welke ditmaal op de Synode te Holland werden 
verhandeld, zooveel minder belangrijk waren, als 
gewoonlijk op onze Synodes. 

Wij hebben vroeger in een andere rubriek reeds 
een overzicht van het agendum gegeven. 

Ook vermeldden wij reeds eenige beslissingen. 
Daaruit kan men voldoende opmaken, wat ge

wichtige stukken er' aan de orde waren. 
Legt mea au deze Acta naast de onze, dan valt 

het dadelijk op, hoeveel minder lijvig deze zijn. 
Zij vormea tezamea ^ea boek, dat maar weiaig 

het formaat vaa het Jaarboek oazer Gereformeerde 
Kerkea overtreft. 

Daareabovea zija zij met groote, duidelijke letter 
gedrukt, waarom er betrekkelijk weiaig op eea 
bladzijde staat. 

De Acta zelf beslaaa 165, de Bijlagea 155 blad-
zijdea. 

Hoe is zoo iets mogelijk? 
Alleea daardoor, dat de besluitea zooveel be-

kaopler zija geformuleerd. 
Wij atteadeerdea hierop reeds aaar aanleidiag 

vaa het Rapporteaboek dezer Syaode. 
Het kan zijn nut hebben, hierop nog eens terug 

te komen. 
Wij willen ook nu weer een voorbeeld Eer verdui

delijking aanvoereh. 
Wij kiezen een willekeuxig punt: moeten her

kozen ambtsdragers opnieuw bevestigd worden of 
niet. 

De Acta vermelden: 
„In betrekking tot No. 5, een instructie van 

Classis Grand Rapids Oost luidende als 
volgt: 

,,Daar er thans geene gelijkheid in onze kerken 
gevonden wordt inzake de al of niet bevesti
ging vaa herkozen ambtsdragers, be
sluite de Synode ten einde de uniformiteit in dezen 
te bevorderen, dat herbevestiging niet alleen ge-
wenscht, maar behoorlijk is, en wel om de vol
gende redenen: 

a. Het karakter van het ambt. Het ambt Ideeft 
niet in den persoon, maar duurt slechts zoo lang 
als er in de stipulatiën is bepaald; 

b. De roepmg tot het ambt. Ofschoon die het 
voornaamste is, moet ze toch door de bevestiging 
worden gevolgd, welke niets anders, doch ook niets 
minder beteekent dan de openlijke stipulatiën tus-
schen de roepende kerk en den geroepene met be
trekking tot den hem opgedragen dienst; 

c. De gelijkheid van de onderscheiden ambten iu 
Christus' Kerk. De dienaren des Woords, wanneer 
zij van de eene naar de andere gemeente vertrek
ken, moeten herbevestigd, omdat de vorige bevestiging 
slechts van tracht is zoolang de dienst in een be
paalde kerk duurt." 

Uwe Commissie adviseert dat de Syaode het 
volgende besluite: 

Ter bevordering van uniformiteit in onze kerken, 
spreekt de Synode uit, dat herbevestiging van her
kozen ambtsdragers niet alleen gewenscht, maar 
ook behoorlijk is. Gronden: 

Zooals aangevoerd door Classis Grand Rapids 
Oost. 

Alzoo besloten". 
Hier heeft men bij elkander: voorstel, rapport, 

considerans, konklusies, besluit. 
En dat op nog niet één pagina! 
Men beproeve dit eens om te zetten in onzen 

Synode-stijl. 
Men heeft er stellig een tienvoudige ruimte voor 

noodig. 
Hierin Ugt toch wel een vingerwijzing, op welke 

manier onze Acta, die langzamerhand vervaarlijk 
korpulent J)eginnen te worden, een heilzame ver
mageringskuur kunnen ondergaan. 

•Het is niet aoodig, dat men den lapidairen stijl 
van de Amerikaansche Acta navolgt. Men kan ge
rust volle zinnen schrijven. Als maar niet zooveel 
geofferd wordt aan overtollige inkleeding. Door de 
groote omslachtigheid lijken onze Acta nog te veel 
op de ouderwetsche HoUandsche boerin, met haar 
acht of tien rokken. 

De schuld daarvan ligt niet bij onze scribae. 
Maar bij onze gewoonten, waarvan wij zoo kvi'a-

lijk afstand kunnen doen. 
Men vergunae den rapporteurs met die gewoonte 

te breken. 
De bewering, dat het embonpoint onzer Acta 

te wijten is aan den steeds langer wordende duur 
der Synodes, wordt door de Amerikaansche Acta 
gelogenstraft. 

Die bewijzen, dat dit volstrekt niet zoo behoeft 
te zijn. 

HEPP. 


